
LILIIR COVENANT
between the

ANYUAK, D1NKA, JIE, KACH1PO, MURLE AND NUER
who attended the

EAST BANK PEOPLE-TO-PEOPLE PEACE 8C RECONCILIATION CONFERENCE
In

LILIIR, BOR COUNTY, UPPER NILE, SUDAN 
(May 9* to the 15,h, 2000)

A gathering of traditional and civil leaders was convened in Liiiir (Bor, county), to reconcile the differences and 
conflicts between the Anyuak, Dinka (Bor & Padang), Jie, Kachipo, Mûrie (Boma) and Nucr (Gawaar & Lou), and to 
establish harmony and peace amongst themselves. The spirit of the conference was reflected at the opening by the 
ceremonial sacrifice of a ‘White Bull’, and concluded with the declaration of a joint covenant between the represented 
ethnic groups. The covenant was sealed with the sacrifice of a White Ox , the offering of Christian worship, and the 
signatures of each of the participating delegates and observers, publicly recorded. The following outlines their 
covenant:

“Under the facilitation of the NSCC. and witnessed by many church leaders and other citizens of Sudan, we. the 
deleeates of the Liiiir conference have established a covenant of peace and reconciliation between us. We declare our 
intention today to cease from hostile acts, and commit ourselves to the practical measures necessary to ensure the 
integrity and sustainability ofour agreement. Recalling the spirit and wisdom handed down from our ancestors, and the 
memory ofour daughters'and sons who have unnecessarily died over the past 10 years, we pledge ourselves to observe 
and implement this covenant and its accompanying resolutions.

have unanimously agreed that:

all traditional hostilities will cease among us. and that all military (and militia) groups are to respect the 
civilian population and abide by. and protect, this covenant.

X

the conditions necessarv to foster local peace and development are brought about by our communities and 
leaders, and the provision of basic essential services for the people are made available and improved:

X

II be upheld for all offences aeainst our people and their property prior to the conference, in the 
The amnesty takes effect from this date:

X an amnesty wi
spirit of reconciliation and unity.

all abducted women and children are freely returned to their places of origin, and where necessary, marriage 

customs are fulfilled:

freedom of movement across our common borders is upheld, and trade and communication is encouraged and 

supported:

all cross border agreements are respected and the authority of the border chiefs and police patrols are justly 

observed;

X

X

X

grazing, fishing and water points will be regulated and shared peacefully among
access to common areas for
us;

leaders for the achievement of unity and the observance ofX from ourwe will demand good governance 
human rights:
we will advocate on behalf of our sisters 
those from the Bor area, for their return

. leaders and civil authorities of origin.

and brothers who have been scattered and displaced, especially io their homeland with the encouragement and co-operation of their
X

communities
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1 ,he friends of Upper Nile will support our efforts and consolid 15.05.00


